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Teaching Intercultural Communicative Competence in the
Foreign Language Classroom:A Study on Chinese Language
Teachers’ Cognition in Thailand

Frank Yang GONG Xuedan QI
Division of Chinese Language and Literature

Faculty of Education, University of Hong Kong
Abstract

Cross-cultural and pluriligual encounters have become increasingly frequent in the
world due to the death of distance brought along by the advancement information and
communication technology (ICT) and the growing globalization. Policymakers,
researchers and leamers in educational settings are increasingly paying attention to the role
of language teachers in teaching intercultural communicative competence in the language
classroom. Because of the close connection between teacher cognition and teacher
practices, this study explored how Chinese language teachers perceived intercultural
education in the Chinese as a foreign language classroom in Thailand, and data were
collected from thirty teachers by means of a questionnaire and personal interviews. It was
revealed that the teachers preferred to transmit cultural facts and knowledge while lacked a
clear conception of improving students’ intercultural attitudes and skills. A number of
factors affecting their cognition in teaching intercultural communicative competence were
also found. The findings from this empirical study have implications for intercultural

education in the field of teaching Chinese as a foreign language.

Keywords: Teaching Chinese as a foreign language, Chinese language teachers, teacher
cognition, intercultural communicative competence, intercultural teaching



